
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

US_CA

845-030YL_845-030V00LG
845-030GN_845-030GY_845-030CG

PL_Pentru videoclipul de asamblare, vă rugăm să scanați codul QR.

RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.

IN230500359V02_RO





ROPRZYGOTOWANIE MONTAŻU

Manualul utilizatorului
Vă rugăm să verificați normele locale de construcție referitoare la fundații, amplasare și alte cerințe înainte de 
a începe construcția. Citiți și înțelegeți acest manual al proprietarului, care conține informații importante și 
sfaturi utile pentru o asamblare mai ușoară și mai plăcută.

Instrucțiuni de asamblare:
Înainte de a începe, citiți toate instrucțiunile și informațiile relevante și asigurați-vă că urmați cu atenție pașii 
pentru a obține rezultate satisfăcătoare.

Baza pardoselii:
O locație bună pentru un depozit este un teren pătrat și plat, cu un sistem de drenaj bun.

Sub fundație trebuie să se așeze o folie de plastic rezistentă (grosime: cel puțin 1,50 μm), care va ajuta la 
reducerea umidității provenite din sol și, astfel, va diminua acumularea condensului în magazie. Clădirea de 
depozitare trebuie să fie ancorată pentru a preveni deteriorarea cauzată de vânt. După fixare, se recomandă 
aplicarea de silicon de-a lungul marginii interioare a șinei de bază pentru a minimiza condensul.

Piese și lista pieselor:

Siguranța trebuie să fie pe primul loc:

Înainte de a începe, separați și identificați toate piesele și componentele hardware pentru a vă asigura că 
aveți toate piesele necesare pentru construcție (consultați pagina cu lista pieselor).

Dacă constatați că lipsește o piesă, vă rugăm să anunțați vânzătorul în termen de o săptămână de la primirea 
produsului. Nu încercați să asamblați construcția dacă lipsesc piese, deoarece orice construcție lăsată parțial 
asamblată poate fi grav deteriorată de vânturi ușoare.

1 Alegeți o zi uscată și calmă pentru asamblare. Asamblarea necesită lucrul în echipă (două sau mai multe 
persoane).
2 Purtați mănuși de protecție, ochelari de protecție și mâneci lungi în timpul asamblării pentru a preveni 
rănirea; Acordați atenție marginilor ascuțite ale unor piese;
3 Copiii și animalele de companie nu au voie să intre pe șantier;
4 Nu vă concentrați niciodată greutatea totală pe acoperișul clădirii. Când utilizați o scară cu trepte, asigu-
rați-vă că aceasta este sigură;

Îngrijire și întreținere:

1 Păstrați magazia curată cu o cârpă moale, folosiți apă dacă este necesar;
2 Păstrați șinele ușii curate, fără murdărie și alte obiecte care împiedică alunecarea ușoară a acestora.
3 Curățați zăpada cu uneltele necesare pentru a vă asigura că puteți intra în siguranță; zăpada grea poate 
provoca prăbușiri, vă rugăm să vă asigurați că este sigur înainte de a intra.
4 Șopronul nu este destinat locuirii, ci depozitării obiectelor.
5 Vă rugăm să adăugați puțin ulei pe canalul de glisare al ușii, în partea superioară și inferioară, pentru a 
asigura glisarea ușoară a ușii.

(Vă rugăm să îndepărtați stratul de protecție înainte de asamblare și să păstrați eticheta cu numărul 
piesei, dacă este necesar).
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EN: Metal shed must be installed on a level wooden platform or a level concrete foundation, however 
        the screw Am-A42 can only used for the wooden platform
FR: Le hangar métallique doit être installé sur une plate - forme en bois horizontale ou sur une fondation en béton horizontale, 
       mais les vis Am-A42 ne peuvent être utilisées que sur des plates - formes en bois
ES: El cobertizo metálico debe instalarse sobre una plataforma de madera horizontal o sobre una base de hormigón horizontal, 
       pero el tornillo Am-A42 solo se puede utilizar en una plataforma de madera.
PT: 

EN: Metal shed must be installed on a level wooden platform or a level concrete foundation, however 
        the screw Am-A42 can only used for the wooden platform
FR: Le hangar métallique doit être installé sur une plate - forme en bois horizontale ou sur une fondation en béton horizontale, 
       mais les vis Am-A42 ne peuvent être utilisées que sur des plates - formes en bois
ES: El cobertizo metálico debe instalarse sobre una plataforma de madera horizontal o sobre una base de hormigón horizontal, 
       pero el tornillo Am-A42 solo se puede utilizar en una plataforma de madera.
PT: 

PT: O galpao do metal deve ser instalado em uma plataforma de madeira nivelada ou em uma fundacao de concreto nivelada, 
       contudo o parafuso Am-A42 só pode ser usado para a plataforma de madeira
DE: Metallschuppen müssen auf einer ebenen Holzplattform oder einem ebenen Betonfundament installiert werden, 
        jedoch kann die Schraube Am-A42 nur für die Holzplattform verwendet werden
IT: Il capannone metallico deve essere installato su una piattaforma di legno livellata o su una fondazione di calcestruzzo livellata, 
      tuttavia la vite Am-A42 può essere utilizzata solo per la piattaforma di legno

PT: O galpao do metal deve ser instalado em uma plataforma de madeira nivelada ou em uma fundacao de concreto nivelada, 
       contudo o parafuso Am-A42 só pode ser usado para a plataforma de madeira
DE: Metallschuppen müssen auf einer ebenen Holzplattform oder einem ebenen Betonfundament installiert werden, 
        jedoch kann die Schraube Am-A42 nur für die Holzplattform verwendet werden
IT: Il capannone metallico deve essere installato su una piattaforma di legno livellata o su una fondazione di calcestruzzo livellata, 
      tuttavia la vite Am-A42 può essere utilizzata solo per la piattaforma di legno
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